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Introduccio
La FIgura de Josep M. Pujol en el seu vessant academic es prou coneguda i rei­

vindicada. Amb aquesta comunicaci6 voldriem donar a coneixer una dimensi6

forca ignorada de Josep M. Pujol com a activista cultural i animador de projec­
tes i iniciatives que sense el seu ale i estimul possiblement no haurien arribat a

bon port 0 potser ni tan sols a arrencar.

Una dimensio, aquesta, dificil de documentar. La comunicaci6 que us pre­
sentem, no te altres fonts que alguns documents, pocs, de l' arxiu, de l'actual

Museu Etnologic de Barcelona, 1

alguns mes dels arxius personals de les auto res

i la memoria d'aquestes en relacio amb el treball compartit amb de Josep M

Pujol i de l'ajut i l'estimul rebuts d'ell.

Que era i on era el Museu d'Arts, Industries i Tradicions Populars de Barcelona

El Museu d'Industries i Arts Populars' inicia el seu cami, en el recinte del Poble

Espanyol de Montju'ic, a Barcelona, l'any 1942, dirigit per Agusti Duran i San­

pere, que era el director de l'Institut Municipal d'Historia de Barcelona. Ace­

llia, d'una banda les col-leccions recollides als Pirineus catalans, aragonesos i

navarresos per Ramon Violant i Simorra i, d'una altra, les col-leccions aplegades
per Joan Amades i Gelats que havien estat conservades, abans de la guerra civil,
en el Museu Arqueologic de Barcelona.

Aquell Museu d'Industries i Arts Populars ocupava espais a tres dels costats

de la Playa Major del Poble Espanyol. Als edificis de la cara sud hi havia els

serveis tecnics (conservacio, restauraci6, documentaci6, etc.) i les reserves. Als

edificis de les cares nord i est de la placa hi havia els espais dedicats a

l'exhibici6.

La presentaci6 museografica era feta amb diorames iamb panells descriptius
ternatics. Tal com varern coneixer el 1973 aquesta presentaci6 es podria des-

1 Que avui (2014) no son consultables.
2 Nom amb el qual es coneixia el Museu l'any 1942.
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compondre en dues «vitrines ecologiques» una dedicada a l'espai domestic, amb

diversos diorames, i una altra a la vida dels pastors. La primera, la Casa Pallare­

sa, era una representacio d'una casa del Pallars jussa, La segona mostrava la

imatge d'un moment de descans d'uns pastors ala muntanya mentre es feien el

menjar.
Els panells ternatics servien per complementar la informacio que, de manera

sintetica, oferien els diorames. Aixi doncs hi havia panells referents ales eines

del camp; els mitjans de transport, les activitats en relacio amb el bestiar, els

atuells domestics, etc.

Els diorames, fets de cartro pedra, amb decorats pintats representant paisat­
ges 0 escenes de vida quotidiana iamb mobles i atuells domestics originals eren

animats en alguns casos amb personatges -fets tarnbe de cartro pedra- repre­
sentant algunes accions que es volien destacar. Per exemple, els avis, la jove i el

fillet al voltant de la lIar de foe representant la transrnissio entre generacions de

la cultura tradicional, 0 1'hereu ensenyant a un xaiet de neixer a popar la llet de

la mare.

El panells ternatics servien per complementar la inforrnacio que, de manera

sintetica, oferien els diorames. Aixi doncs hi havia panells referents ales eines

del camp, els mitjans de transport, les activitats en relacio al bestiar, els atuells

domestics, etc.

La Casa Pallaresa era, sens dubte, l'espai mes estimat pels visitants, pallaresos
i no. A la majoria els transportava a un passat llunya que havien viscut 0, sim­

plement somniat. Aquell espai rnuseografic -que es va haver de desallotjar
quan l'empresa PEMSA va obtenir la concessio de la gestio del Poble Espanyol
el 1987- era un espai que a escala, contenia tots els elements d'una casa de

muntanya. Una entrada amb empedrat, on s'hi veia una mula a punt de descar­

regar per anar despres a 1'estable (porta de la dreta) i un decorat de fons que

representava l'espai del corral.

Ala casa s'hi accedia per la porta de l'esquerra de l' entrada.

Un cop dins de la casa el visitant tenia, a la seva dreta, un espai -1'estable

de les ovelles- on, s'hi podia visualitzar una escena d'una de les tasques fetes

per l'amo de la casa (la d'ensenyar a popar un xai acabat de neixer). A

l' esquerra, una porta condu'ia al rebost un espai que, comparat amb la resta de

la casa semblava excessivament gran i que de seguida va intrigar Dolors Llopart.
Despres s'entrava a salal menjador, a la llar de foe, a l'escalfa plats i a la pas­

tera. Mes endavant la casa s' acabava amb una cambra i una vitrina, imitant una
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finestra des de la qual es veia (en un decorat) un ramat pasturant en un vessant

de la muntanya, prop de la casa.

De fer, l'inicial Museu d'Industries i Arts Populars havia sofert, amb els

anys, multiples vicissituds i canvis. L'any 1956 havia mort Ramon Violant i

Simorra, el creador de la Casa Pallaresa, el 1957 s'havia jubilat Agusti Duran i

Sanpere i el 1959 havia mort Joan Amades. Des d'aquella data el Museu va

estar sota la teo rica direcci6 de Pere Voltes, nou director de l'Institut Municipal
d'Historia de Barcelona, fins que l'any 1962 el Museu va passar a formar part
del Museu Etnologic, dirigit per August Panyella, com a Secci6 Hispanica.
Tambe incloia, des de 1967, la Secci6 de les Arts Grafiques," de la qual n'era el

conservador Enric Tormo. Finalment de 1971 a 1973, mentre va durar el pro­
ces d' enderrocament del veIl edifici del Museu Etnologic i la construcci6 del

nou al mateix lloc, els espais del que havien estat el Museus, d'Industries Popu­
lars van haver d' acollir el personal i les col-leccions del Museu Etnologic i va

romandre tancat i en pessimes condicions de conservaci6.

De la Seccio Hispanica i Catalana del Museu Etnologic al Museu d'Arts, Industries

i Tradicions Populars
Per explicar des de l'etnologia els espais de la Casa Pallaresa calia entendre'ls. EI

rebost, per la seva dimensi6 en el conjunt de la casa, demanava rnes estudi per a

la seva comprensi6. Gracies a l'impuls de Josep Molf, aleshores director de

l'editorial Alta Fulla, Dolors Llopart va cornencar un treball de camp que va

durar vora dos anys i que es va convertir en un llibre que, avui es tingut per un

classic: el rebost.

L'any 1978 l'editorial Alta Fulla, va cornencar a treballar en el text del que
havia de ser el llibre El Rebost i despres d'algunes, diverses modificacions,

l'original definitiu va anar a parar a mans d'un corrector anomenat Josep M.

Pujol que havia d' esdevenir mes tard, professor titular del Departament de F i­

lologia catalana, de la Universitat Rovira i Virgilio L'any segiient, el1979, (gai­
rebe coincidint que el llibre sortis al carrer (novembre de 1979), en Josep M.

Pujol, ja professor, va convidar l'aurora del llibre El Rebost. Adobs, conserves,

confitures i licors a explicar el seu treball a la seva classe.

Des d'aleshores sempre varern mantenir un contacte professional i amical.

En Josep M. Pujol venia sovint al Museu, interessat sobretot per la col-leccio

3 Aquesta Seccio cs va obrir al public el6 de maig 1968
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d'Arts Crafiques, que dirigia I'Enric Tormo
4 i per padar amb nosaltres del que

anavern fent coure al Museu.

L' any 1980 el primer Ajuntament democratic de Barcelona va decidir sepa­
rar la Secci6 Hispanica del Museu Etnologic i fer un nou Museu: el Museu

d'Arts, Industries i Arts Populars, dirigit, de 1983 a 1987, per Marta Mont­

many ides del 1987 al1999, per Dolors Llopart. El1999 un altre regidor de

cultura va decidir refondre novament aqueIl museu amb el Museu Etnologic,

Trobada de la Roser Ros i la Dolors Llopart
Ales primeries dels anys vuitanta la casualitat ens va posar de costat ...

La Roser treballava en una escola municipal de la ciutat, explicava contes als

seus alumnes i, coneixedora de l'existencia del MAITP, els duia a visitar les

seves vitrines i especialment, els convidava a fondre's entre els diorames de la

casa Pallaresa, sense sospitar que mes endavant ...
La Dolors, que al renovat MAITP feia les funcions relacionades amb el pu­

blic, volia portar la veu al Museu tal com havia Ilegit que es feia en d'altres mu­

seus amb materials etnografics d'Europa i com ben aviat va poder veure i sentir

directament al Musee Dauphinois de Grenoble i a l'ecomuseu de la Camarga.
De fil en aguIla varern construir un projecte amb el qual s' explicaven contes

pallaresos dins l' espai rnuseografic de la Casa Pallaresa.

De fet, en aqueIls anys vuitanta, a Espanya i a Catalunya, hi havia, tant des

de l'ambit universitari com del d' algunes institucions, la consciencia de la ne­

cessitat de plantejar que era la cultura popular i com estudiar-la.? En el cas de

Catalunya, ja I'any 1980, un grup de persones vinculades a diverses disciplines,
com l'antropologia cultural, la historia de l' art 0 la museografia etnografica,
havien tingur reunions per discutir el tema a la seu de I'Institut Catala

d'Antropologia. 6

Mes endavant, a partir de l'any 1982, la Fundaci6 Serveis de Cultura Popu­
lar va iniciar una etapa de publicacions sobre el tema (Prats, Llopart, Prat,
1982) i va propiciar el 1983 un seminari sobre la cultura popular. Vint-i-cinc

ponencies presentades entre el mes d'octubre de 1983 fins i el mes d' abril 1984,
iniciaren una via de treball cientific, lluny de discursos rnes 0 menys romantics i

4 Des de 1986la direccio la va porrar Pilar Velez, amb qui tambe va treballar Josep M. Pujol.
5 Vegeu la cronologia al final de: Lloparr, Ros (eds.) (2014).
G Debat que va culminar amb la celebracio a Saifores, del 19 al 21 de juny de 1981 del

Col-loqui sobre I'Estudi de la Cultura Popular.
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poc fonamentats (Llopart, Prat, Prats [eds.], 1985). Citarem dues de les ponen­
cies que relacionen amb alguns dels temes que, en el curs dels anys, desenvolu­

parern al MAlTP: el conte i l'etnopoetica. En primer lloc la de Dolores Juliano,
professora d'antropologia de la Universitat de Barcelona, que en la seva ponen­
cia, titulada «Una subcultura negada: l'ambit domestic», exposava el paper que
exercien els contes en la formacio d'un estereotip de dona, naturalment subrni­

sa, pen'> que, en l'ambit domestic, feia i desfeia al seu gust. En segon lloc la po­
nencia de J osep M. Pujol, de la Universitat Rovira i Virgili, que hi exposava
una nova manera d'entendre el folklore oral; es titulava «Literatura tradicional i

etnopoetica: balanc d'un folklorista», iamb ella encetava una nova linia de tre­

ball que avui ha esdevingut disciplina cientffica i te un lloc a l'Institut d'Estudis

Catalans. Tambe aquests dos professors, com d' altres," varen estar relacionats

amb les activitats que el Museu va fer posteriorment.
Aquest llibre, fruit de les ponencies i, en particular, l'escrit d'en Pujol, va re­

nir un fort impacte en la forrnacio de la Roser Ros i en la trajectoria que en

aquells anys cornencava a albirar que seria la seva, i que I'havia de situar a cavall

entre l'educacio i l'escola i l'afany per estudiar mes a fons la literatura de tradi­

cio oral i la seva difusio. Finalment, en [osep Maria Pujol formaria part del

tribunal de la seva tesi doctoral Les rondalles d'animals, el cas del cicle de la gui­
neu i el llop, l'any 1996.

Quins contes s'explicauen i com

La Dolors va llencar la canya i la Roser va picar. Corria l'any 1985 quan totes

dues iniciavern una viatge cap a Carcassona, en unes jornades memorables en

les que hi tenia un paper fonamentalla narracio de contes per part de «conteurs»

professionals. Jade retorn varern cornencar a pensar seriosament en com fer

possible la presencia de la veu ales estances, sempre silencioses, del Museu.

Essent regidora d'Educacio la Maria Aurelia Capmany, durant dos anys la

Roser va gaudir d'una comissio de serveis que li permetia compaginar el temps
a l'escola amb l' estada al Museu un parell de dies a la setmana. Aquest permis
va permetre fer possible oferir ales escoles visitants sessions de contes explicats
a l'interior de la casa Pallaresa.

7 El professor d'Antropologia de la Universitat de Barcelona Llorenc Prats portava el seus

alumnes a fer practiques de «camp» en el recinte de la Casa Pallaresa. Alii treballavern dos temes

d'antropologia: l'economia (diferenciaci6 entre petita i gran economia en el marc d'una explo­
taci6 agra.ria familiar) i la transmissi6 oral.
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L'espai privilegiat per dur a terme aquestes sessions era el de la cuina, con­

cretament molt a prop de la pastera on, antigament, es feia el pa de la casa per a

tata la setmana.

Per fer una bona rebuda a grups escolars de diferenrs edats la Roser va pre­

parar dues rondalles.

Per als mes petits (de 5 anys a 8) va triar la rondalla de «La Cirereta, cirero»

(tipus 311B* de l'ATU). Es tracta d'un relat molt senzill que forma part de

l'anomenat ciele de les rondalles de la por, una mena d' eina verbal de socialitza­

cio intantil que, a traves del cas concret de la nena que desobeeix sa mare, ad­
verteix de les males conseqiiencies d' aquesta conducta. La narracio es pot resu­

mir aixi (segons el Rondcat): «Un home roba una nena i la posa dins d'un sac.

Es guanya la vida portant el sac pertot arreu i dient que es un sac meravellos

que canta quan ell fa: "Carita sarro, si no et donare un cop de baste". Deixa el

sac amb la nena en una casa perque li guardin; ella es posa a cantar, la reconei­

xen per la veu i la treuen del sac. En el seu lloc hi posen un gos 0 be omplen el

sac de pedres. L'home obre el sac i l'animall'empaita 0 be s'acosta a un pou per
beure aigua i el pes del sac el fa caure dins i s' ofega. La nena queda lliure», (50-
vint forma l'episodi final d'ATU 1655).

Aixi, ala vora d'aquell moble tan poc conegut pels petits assistents era possi­
ble no tan sols donar veu al conte sino que, a mes a mes, durant el passatge de

la narracio en que la nena canta la canco a la tia que la fara recognoscible i que
diu «Tia Maria, que passeu farina, catric, catrac, traieu-rne del sac», la descrip­
cio etnografica permetia aelarir els sons que transporta la melodia que alrrament

haurien passat desapercebuts com a significants per als oients (Roma, 2006); en

efeete, el gest que acompanyava la paraula estava completament eontextualitzat

per la proximitat de la pastera.
Sense eanviar d' espai, pero pensant en un public escolar de mes edat (dels 9

als 13 anys) es va preparar a fons la versio pallaresa d'un conte de trifulgues,
falsos morts i apareguts titulat: El pegot i en Vilesa. Aquesta narracio l'havia

llegit en versio d' en Pep Coll, editada segurament en alguna publicacio pallare­
sa i que, temps a venir, havia de veure la llum en el seu llibre Muntanyes malei­

des. El relat (tipus 1654 segons l'ATU) es resumeix aixi segons el Rondcat: «Un

sabater que te molts deutes es fa passar per mort per no haver-los de pagar. Tots

els amies li perdonen els deutes menys un que decideix quedar-se a vetllar-lo.

Uns lladres entren a l' esglesia per repartir-se el bod. E1 sabater s'aixeea del taut i
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l'amic, que s'ha amagat en sentir els lladres, fa un crit des del seu amagatall. Els

lladres fugien espantats. El sabater paga el deute a l' amic i es queda el boti».

Aquesta narracio, a diferencia de la rondalla anterior, permetia contextualit­

zar els fets a indrets concrets de la geografia pallaresa, cosa que li donava un aire

de certesa que aconseguia d'intrigar i emocionar, i molt, 1'auditori. En efecte,

aquesta versio assegura que el pegot era un vel de Gerri de la Sal, el fals cadaver

del qual va ser vetllat a l' esglesia de la poblacio per en Vilesa, un altre vei de

Gerri, que no estava disposat a perdonar-li el deute ni un cop mort. Tot feia

pensar que els lladres que es varen aixoplugar a l'esglesia de Gerri per repartir-se
bot! devien haver atracat alguns dels passants que despres de mercadejar iamb

la butxaca carregada de doblers, se'n tornaven a casa passant per Collegats. I es

que els camins d'aquest congost, estrets i perillosos fins a la construccio, ja al

segle xx, de les carreteres actuals, eren un lloc ideal per ales colles de lladres hi

feien de les seves. Aixi ho expliquen encara molts pallaresos rememorant conta­

lles dels seus padrins
A rnes de tot aquest treball de recerca, i per confirmar l'encert en la tria dels

dos relats, la Roser va anar a diverses escoles explicant-los a diferents grups de

no is i noies, cosa que li garantia que, mes enlla de l'espai triat per dilondre-les,
les rondalles en qiiestio valien per elles mateixes. Un cop feta la prova i assegu­
rat el resultat, varern obrir les portes de la casa pallaresa per rebre-hi els visitants

a base de contes.

Cal dir que, despres de tants anys, encara hi ha qui recorda la cantarella que
fa «Tia Maria, que passeu farina, catrie, catrac, traieu-rne del sac» i 1'atmosfera

tan especial que s'arribava a crear alla, a tocar de la pastera i a poqueta llum.

Nou estatut del Poble Espanyol. Remodelaci6 dels espais i programaci6 d'actiuitats

conjuntes.
El 1989 L'Ajuntament de Barcelona va posar a concurs la concessi6 de la gestio
del Poble Espanyol. Va guanyar una proposta feta per diversos promotors de

l'hostaleria i el lleure de Barcelona: PEMSA. Com a representant de

l'ajuntarnent de Barcelona hi havia el regidor Ramon Martinez Fraile.

Calia tancar la Casa Pallaresa, desplacada per un establiment d'hostaleria de

manera que l'activitat cap a l'exterior es va haver de canalitzar, conjuntament
amb el Museu del Llibre, fent unes xerrades al Palau de la Virreina, seu de

l'Institut de Cultura de l'Ajuntament de Barcelona. La Roser Ros va explicar,

59



com a pedagoga, la seva experiencia d'aprenentatge per la via de la tradicio oral:
l'explicaci6 de contes pallaresos al museu.

En aquest nou context, l'any 1990, el MAITP va realitzar encara, entre

d'altres activitats, una jornada dedicada al conte, amb la professora de la Un i­

versitat de Barcelona, Dolores Juliano, la professora i narradora Milagros Pal­

mas i la Roser Ros, pedagoga i narradora. Tarnbe aquell mateix any, conjunta­
ment amb el Museu del Llibre, es va fer un acte sobre narracions que incloia,

per una banda, la lectura de contes a carrec dels professors [osep M. Pujol i

Jordi Castellanos i, per l'altra, rondalles explicades per la Roser Ros, tot presen­
tat per la Dolors Llopart i la Pilar Velez acompanyat per la degustaci6 de rna­

duixes amb xocolata.

La formaci6 de la Associaci6 de narradors i narradores (ANIN), Curs al Museu

Etnologic el2002

El 1987 i en el marc del Congres «Le Renouveau du conte» celebrat al Musee

National des Arts et Traditions Populaires de Paris, la Roser Ros va presentar la

comunicaci6 «Le conte en Espagne», una mirada sobre el fet narratiu de viva

veu ala pell de brau en aquells anys
En els anys segiients el nombre de narradores i narradors va anar creixent a

casa nostra. Finalment, quan la Roser i un grup de narradors van fundar el

1998 l'ANIN (Associaci6 de Narradors i Narradores) en record de l'acollida

que havia tingut aquell congres de Paris al Musee National d'Arts et Traditions

Populaires va fer que busquessin aixopluc al MAITP, que els el va donar. A

partir d' aleshores, el museu del Poble Espanyol va acollir diverses sessions de

contes i trobades formatives sobre el tema de la narraci6 de viva veu. Pa­

ral-lelarnent, el costum de d'explicar contes a biblioteques, escoles i tarnbe a

museus es va anar estenent per la ciutat i voltants.

En aquesta linia de treball, l'hivern de 2002 l'Associaci6 ANIN9 va organit­
zar un seminari sobre l'antropologia i el conte a la seu del Museu Etnologic
impartit per Dolors Llopart i de lectures triades conjuntament amb Roser Ros i

J osep M. Pujol.

8

Milagros Palma, contista nicaragiienca, era professora d'espanyol a la Universitat de Paris XII i

amb Roser Ros s'havien conegut a Paris durant el Congres «Le renouveau du conte» l'any
1989.

9 Vegeu la ressenya a la revista N de I'Associaci6 de narradors i narradores. nurnero 5 de 2002.
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Per acabar
Es ben clar, doncs, que la intervenci6 de Josep M. Pujol va resultar decisiva en

l' arrencada d'iniciatives com la renovaci6 de la museografia etnografica, la in­

troducci6 de la narrativa de tradici6 oral en el discurs museograflc i en

l' ernergencia del primer col-lectiu de narradors.

En institucions vinculades a la comunicaci6 i l'educaci6, com els museus, la

recerca, tal com be proclama la definicio de l'ICOM,10 es inseparable de la resta

de funcions que li s6n propies. Aixi ho entenia Josep M. Pujol i aixi es com

desgraciadament, no han entes els successius organismes administratius que,

tant a I'Ajuntament de Barcelona (i tants d'altres) com ala Generalitat de Cata­

lunya, mai no han sabut reconeixer la dimensi6 com a centres de recerca dels

Museus i els han redun a simples de sales d'exhibici6 i, com a molt, centres

d'animaci6 suposadament «cultural».

En un museu cal constantment estudiar, aprendre i provar f6rmules d'accio

vers el public. AI capdavall fer el que es fa en tot proces de recerca: assaig, anali­

si, estudi de resultats i correcci6. Sense el mestratge d' en Pujol, que valorava la

memoria i la tradici6 oral, no haurlem pogut oferir productes de la qualitat al

MAITP que ho varern fer, mentre ens van deixar. Hem de lamentar que els

governs de la Generalitat i de I'Ajuntament no volguessin 0 no sabessin ajudar
aquell petit esforc i no es continues, amb tot el rigor que calia, una tasca inicia­

da de manera altruista per en Josep M. Pujol.

REFERENCIES BIBLIOCRAFIQUES

ABELLA, ]. (ed.) (1996): Ramon Violant i Simorra. La memoria d'un etnograf,
Trernp, Garsineu Edicions.

CALVO, L. (ed.) (1993): Antropologia Catalana i Hispanica. Cicle de conjerencies
celebrat a Barcelona els dies 14,15 i 16 de novembre de 1991, Barcelona, Genera­

litat de Catalunya, Departament de Cultura.
- (1997): Historia de la Antropologia en Cataluna, Madrid, Consejo Superior
de Investigaciones Cientfficas, Departamento de Antropologia de Espana y

America.

COLL, P. (1993): Muntanyes maleides, Barcelona, Empuries.

10 «Tot museu es un centre de recerca i tot museu ha de ser un centre cultural».

61



LLOPART, D. (1979): El Rebost. Adobs, conserves, confitures i licors a Catalunya,
Barcelona, Alta Fulla.
- (1993): «La il-lusio i la realitat d'un museu. Mes de tres quarts de segle de

treball ben fet», Revista d'Etnologia de Catalunya, num. 2 (febrer 1993), p. 88-

97.
- (1993), «Les arrels del Museu d'Arts, Industries i Tradicions Populars:
l'Arxiu d'Etnografia i Folklore de Catalunya», dins Lluis CALVO (ed.) Aportaci­
ons a la Historia de l'Antropologia Catalana i Hispanica, Barcelona, Departa­
merit de Cultura, Generalitat de Catalunya.
LLOPART, D.; PRAT, J.; PRATS, L. (eds.) (1985): La cultura popular a debat,

Barcelona, Fundaci6 Serveis de Cultura Popular/Editorial Alta Fulla.

LLOPART, D.; Ros, R. (eds.) (2014): Dona i Folklore, <http://tamagora.net/wp­
contem/uploads/2014/01/Llibre-Dona-i-folklore.pdf> [Consultat el 13 de fe­

brer de 2015J.
ORIOL, c.; SAMPER, E. (eds.) (2013): Aixo era i no era. Obra jolklorica de J M.

Pujol, Tarragona, Universitat Rovira i Virgilio
PALMA, M. (1980): El Condor, dimension mitica del Ave Sagrada, Managua,
America Nuestra.

PRATS, L. (ed.) (1993): IJornades sobre el patrimoni etnologic ales Terres de Po­

nent i l'Alt Pirineu, Lleida, Associaci6 catalana del patrimoni etnolo­

gic/Universitat de Lleida.

PRATS, L.; LLOPART, D.; PRAT, J. (1982): La cultura popular a Catalunya. Estu­

diosos i institucions 1853-1981, Barcelona, Fundaci6 Serveis de Cultura popu­
lar.

PUJOL, J. M. (1989): Bertran i Bros. El rondallari catala. Estudi introductori,
edicio i indexs, Barcelona, Alta Fulla.
- (2008): «La tipografia del segle XIX a Barcelona», dins Pilar vELEZ (ed.),
L 'exaltacio del llibre del Vuitcents: Art, industria i consum a Barcelona, Barcelona,
Biblioteca de Catalunya/Ajumamem de Barcelona, Institut de Cultura, Arxiu

Historic Municipal, p. 35-68.

ROMA, J. (2006): «Introduccio i esrudi», dins Sara LLORENC;:, Rondallari de

Pineda, Pineda de Mar, Ajuntament de Pineda de Mar, p. 442.

RondCat: cercador de la rondalla catalana, Arxiu de Folklore, Departament de Filologia
Catalana de la Universitat Rovira i Virgilio Data de consulta: 13 de febrer de 2015.

URL: <http://www.sre. urv.cat/ rondcat>

62



Ros, R. (1991): «Le conte en Espagne», dins Genevieve CALAME-GRIAULE

(ed.), Le renouveau du conte, Paris, Editions du Centre National de la Rec­

herche scientifique.
- (1996): Les rondalles d'animals, el cas del ciele de la guineu i el llop, Barcelona,
Universitat de Barcelona (tesi doctoral).
- (2000-2001): Contes d'animals. Contes d'encantaments. Contes d'enginys i

altres trampes. Contes sobre els origens. Mes contes d'animals. Mes contes

d'encantaments. Mes contes d'enginys i altres trampes. Mes contes sobre els origens,
Barcelona, Rosa Sensat/Espasa Calpe (Col-leccio «Centes de tots colors»).
VIEL, A. (2014): «Musco Trans. Quan la creativitat transcendeix la "rnateriali­

tat"», Revista d'Etnologia de Catalunya, num. 39, p. 95-104.
VIOLANT , R. (1979a): Obra Oberta. Volum 1, Barcelona, Alta Fulla.
- (1979b): Obra Oberta. Volum 2, Barcelona, Alta Fulla.
- (1981a): Obra Oberta. Volum 3, Barcelona, Alta Fulla.
- (1981b): Obra Oberta. Volum 4, Barcelona, Alta Fulla.
- (1985): El Pirineo Esparto!' Vida, usos, costumbres, creencias y tradiciones de

una cultura milenaria que desaparece (dos volums), Barcelona, Alta Fulla.

63


